
AVERTISSEMENT
Veillez à lire ce guide avec la plus grande attention. Il contient d'importantes 
consignes de sécurité. Age de conduite minimum recommandé : 16 ans.
Veuillez conserver le présent Guide de l'opérateur dans le bateau.
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Evinrude 
E-TEC G2

Evinrude E-
TEC G2
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AVIS
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MESURES DE SÉCURITÉ – Généralités



Mesures de sécurité — Installation et 
entretien

pièces d’origine 
Evinrude

Evinrude



Identification du propriétaire

Numéros de modèle et de série

Moteurs hors-bord volés

Documentation technique

Evinrude





Evinrude E-TEC



Symboles de mise en garde

Guide de 
l'opérateur

FEL / LEF

EMISSION CONTROL INFORMATION - BRP US INC.
THIS ENGINE CONFORMS TO              U.S. EPA & CALIFORNIA
EMISSIONS/EVAP REGULATIONS FOR MARINE SI ENGINES
RENSEIGNEMENTS SUR LE DISPOSITIF ANTIPOLLUTION
CE MOTEUR EST CONFORME AUX NORMES              DE L'EPA DES É. - U. &
CALIFORNIENNES POUR LES MOTEURS MARINS À ALLUMAGE COMMANDÉ  

ENGINE FAMILY / FAMILLE DE MOTEUR

ENGINE DISPLACEMENT / CYLINDRÉE 

EMISSION CONTROL SYSTEM
SYSTÈME DE CONTRÔLE DES ÉMISSIONS

SEE OPERATOR'S GUIDE FOR MAINTENANCE SCHEDULE 
AND FUEL, OIL AND SPARK PLUG SPECIFICATIONS. 
VOIR LE CALENDRIER D'ENTRETIEN ET LES 
SPÉCIFICATIONS D'ESSENCE, D'HUILE ET DE BOUGIE
D'ALLUMAGE DANS LE GUIDE DE L'OPÉRATEUR.121

Date de fabrication

MOD:

SER: kW kg

OUTBOARD ENGINE  
MOTEUR HORS-BORD

BRP US Inc.
10101 SCIENCE DRIVE

STURTEVANT, WI, U.S., 53177

BRP EUROPE N.V.
SKALDENSTRAAT 125
GENT, BELGIUM, 9042

XXXXXXXXX         XX 
XXXXXXX   XXX      XX

1. Code de date de fabrication

1

2

3

1. Étiquette Lire le Guide de l'opérateur
2. Étiquette Contrôle des émissions 
3. Étiquette Numéros de modèle et de série

1. Code de date de fabrication



335621

353417
353772

355620

ATTACHE DE REDÉMARRAGE
DE SECOURSGuide de

l'opérateur

355621

Guide
de l'opérateur

AVERTISSEMENT
• Attacher le cordon d'attache à l'interrupteur d’arrêt du moteur à l'opérateur.
• La commande de sens de marche doit être au point mort (N) pour démarrer
  le moteur. 355620

• Attacher le cordon d'attache à l'interrupteur d’arrêt du moteur à l'opérateur.
• La commande de sens de marche doit être au point mort (N) pour démarrer
  le moteur.

Guide de 
l'opérateur

AVERTISSEMENT

355620

ATTACHE DE REDÉMARRAGE
DE SECOURSGuide

de l'opérateur

355621



Étiquette volante

Operator's
Guide

Étiquettes de commande à distance

WARNING

Attach engine shut-off cord 
(Lanyard) to operator.

Locate, read and
understand operator's 
guide and all warnings.
Failure to do so could 
result in serious injury.

Operator's
Guide

WARNING



Twist 
Grip

(modèles à 
relevage assisté uniquement)

 (rouge)

(modèles à 
démarrage électrique uniquement)





(modèles à 
démarrage électrique uniquement)

EMM





EMM



AVIS
Evinrude XD100

AVIS

Evinrude 
E-TEC 

Huiles de marque 
Evin-

rude/Johnson

Evinrude E-TEC 
XD100 

Evinrude XD50
Evinrude XD30

Evinrude 
Evinrude XD100

Evinrude E-TEC G2

Evinrude E-TEC

Evinrude
XD100
Evinrude

Evinrude/Johnson
XD100

XD100

EMM
Evinrude/John-

son

Evinrude
XD100

NMMA TC-W3
Evinrude XD100

EMM

Autres huiles

Evinrude 



Remplissage du réservoir d’huile 

1. Poignée de relevage



AVIS

diagnostic 
Evinrude

�

AVIS

Carburant bio butanol (Bu16)



Evinrude

Evinrude

National Marine Manufacturers Associ-
ation NMMA

Utilisation en Amérique du Nord

AVIS

Utilisation hors d'Amérique du Nord

�

Bouchon de réservoirs de carburant 
portables



1. Évent du bouchon
2. Languette d'élimination de la 

pression

Sur une remorque

Dans l'eau

I

AVIS

Evinrude E-TEC
Stabilisateur de carburant 2+4 Evinrude 

Evinrude 

stabilisateur de carburant 2+4 Evinrude

Evinrude



�

Filtres à carburant

Raccordements du flexible de 
carburant

1. Connecteur du flexible de 
carburant

Amorçage du circuit de carburant



�

�

�

�

Evinrude 
E-TEC

AVIS

Raccordement du flexible de 
carburant

1. Connecteur du flexible de carburant



Interrupteur d'arrêt du moteur

1. Attache
2. Attache de l'interrupteur d'arrêt du 

moteur/interrupteur
3. Cordon d'attache

�

1. Cordon d'attache

1. Attache supplémentaire

�

AVIS



1. POINT MORT

�

1. Position de régime le PLUS LENT

EMM

Démarrage – Modèles à barre et à 
démarreur électrique

AVIS

1. Poignée du démarreur
2. POINT MORT



Démarrage – Modèles à barre et à 
démarreur électrique

AVIS

1. Bouton de marche

Après le démarrage du moteur

1. Indicateur de pompe à eau

Arrêt du moteur

1. Bouton d’ARRÊT



Débranchement du flexible de 
carburant

�

1. Connecteur du flexible de carburant

AVIS

Commande de sens de marche

�

AVIS

1. Levier de sens de marche
2. MARCHE AVANT
3. MARCHE ARRIÈRE



Commande de vitesse

1. Décélération
2. Accélération

Friction d'accélération

�

1. Vis de friction d'accélération

+–

1. Interrupteur de commande du ralenti



1. Relevage de l'interrupteur de correc-
tion d’assiette/relevage

2. Abaissement de l'interrupteur de 
correction d’assiette/relevage

Angle de barre

1. Vis de réglage

Cliquet de la barre franche

1. Levier de déverrouillage

Evinrude 
E-TEC

AVIS

Raccordement du flexible de 
carburant

1. Connecteur du flexible de carburant



Interrupteur à clé / d'arrêt du moteur

Evinrude

Evinrude

1. Attache
2. Interrupteur à clé/d'arrêt du moteur
3. Cordon d'attache

�

1. Cordon d'attache

�

AVIS



�

1. Position de régime le PLUS LENT

EMM

Démarrage du moteur

AVIS



Après le démarrage du moteur

1. Indicateur de pompe à eau

Arrêt du moteur

1. Interrupteur à clé, position d'ARRÊT

Débranchement du flexible de 
carburant

�

1. Connecteur du flexible de carburant



Evinrude/Johnson BRP

�

Evinrude Evinrude

Evinrude

1. Poignée – sens de marche et accélération
2. Interrupteur de correction d’assiette/relevage 

(le cas équipé)
3. Commande à levier unique montée sur l'habitacle
4. Poignée – sens de marche et accélération
5. Levier de verrouillage au point mort
6. Levier de ralenti rapide (réchauffement)

1. Poignée – sens de marche et accélération
2. Interrupteur de correction d’assiette/relevage 

(le cas équipé)
3. Commande à levier unique montée sur l'habitacle
4. Bouton de ralenti rapide (réchauffement)
5. Levier de verrouillage au point mort

1. Poignée – sens de marche et accélération
2. Interrupteur de correction d’assiette/relevage 

(le cas équipé)
3. Bouton de ralenti rapide (réchauffement)
4. Vis de réglage de friction d'accélération (sous 

le capot)
5. Levier de ralenti rapide (réchauffement) 

1. Poignée – sens de marche et accélération
2. Interrupteur de correction d’assiette/relevage 

(le cas équipé)
3. Bouton de ralenti rapide (réchauffement)
4. Vis de réglage de friction d'accélération (sous 

le capot)



Commande de sens de marche

AVIS

32°32°

58
° 

35° 

53° 

35° 

Commande de vitesse

1. Commande montée sur le côté
2. Commande montée sur l’habitacle



Relevage

�

1. Position de RELEVAGE

1. Poignée de relevage

1. Support de relevage

ABAISSEMENT

AVIS

1. Position MARCHE



Réglage de l’angle d’assiette

�

1. Parallèle à la surface de l'eau
2. Axe de relevage – Position BASSE
3. Axe de relevage – Position HAUTE



Axe de relevage

1. Dispositif de navigation en eau peu 
profonde

2. Axe de relevage

Navigation en eau peu profonde 

�

AVIS

1. Dispositif de navigation en eau peu 
profonde



�

�

1. Parallèle à la surface de l'eau
2. Interrupteur de correction d'assiette, ABAISSEMENT
3. Interrupteur de correction d'assiette, RELEVAGE 



Réglage de l’angle d’assiette

Incliné

Correction d’assiette

Navigation en eau peu profonde

AVIS

12
1. Plage de correction d'assiette
2. Plage de relevage

1. Prises d'eau



Levier de support de relevage

1. Levier de support de relevage

Soupape de détente manuelle

�

1. Vis de détente manuelle



AVIS

�



Evinrude 

System Check

 SystemCheck

Auto-test

SystemCheck

SystemCheck

Avertissements de surveillance du 
moteur

Les modèles Evinrude E-TEC

�

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E. 

S.A.F.E.



EMM

�
S.A.F.E

S.A.F.E.

EMM S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

EMM

�



AVIS
• Il est NÉCESSAIRE d'utiliser le logiciel de diagnostic de m

oteur pour 
m

ettre à jour les inform
ations relatives au débit des injecteurs de carburant 

lors du rem
placem

ent d'un EM
M

 ou d'un injecteur de carburant.

• Les injecteurs de carburant de ce m
oteur ne DOIVENT JAM

AIS être 
installés sur un cylindre différent ou un m

oteur différent.

• Utiliser uniquem
ent un injecteur de carburant de REM

PLACEM
ENT 

D'ENTRETIEN pour substituer l'original.

Le non-respect de ces directives peut provoquer une défaillance du 

bloc-m
oteur. Toute m

odification apportée à des pièces liées aux ém
issions 

peut entraîner des pénalités im
portantes en vertu de la loi fédérale.

MODE DÉMARRAGE

MODE MARCHE

- CHARGE OK

- POSITION DE
DÉMARRAGE OK

- CAPTEURS OK

- CORDON / ARRÊT
OK

- ERREUR DE CHARGE
- DÉFAILLANCE DU

SYSTÈME D'INJECTION /
ALLUMAGE

- ERREUR DE CAPTEUR
- RÉSERVOIR D'HUILE

VIDE / SURCHAUFFE
DIAGNOSTICS EMM

1. EMM
2. LED
3. LED 1

Mode marche

EMM

EMM 

DIAGNOSTICS EMM 3011761

bloc-moteur. Toute modification apportée à des pièces liées aux 

MO
DE

 D
ÉM

AR
RA

GE

MO
DE

 M
AR

CH
E- CHARGE OK

- POSITION DE
DÉMARRAGE OK

- CAPTEURS OK

- CORDON / ARRÊT
OK

- ERREUR DE CHARGE
- DÉFAILLANCE DU

SYSTÈME D'INJECTION /
ALLUMAGE

- ERREUR DE CAPTEUR
- RÉSERVOIR D'HUILE

VIDE / SURCHAUFFE

EMM

Mode démarrage

�

Evinrude

EMM

EMM 



AVIS

AVIS

AVIS

EMM

Points de lubrification d'eau salée

1. Points de lubrification du levier de 
relevage et du support pivotant  
(tous les ans)



1. Points de lubrification du tube de  
relevage (tous les ans)

2. Arbre du levier de relevage  
(tous les ans)

1. Points de lubrification de la barre 
(tous les ans)



� AVIS

1. Levier de friction de la direction



1. hors-bord en vue de son transport 
sur remorque risque d'endommager 
le moteur.



�

�





Nettoyer

Vidanger

Sécher









Evinrude

Evinrude
Evinrude

Evinrude

Responsabilité du fabricant

Responsabilité du concessionnaire
Evinrude



Responsabilité du propriétaire

Réglementation des émissions par l’Agence pour la protection de 
l’environnement (EPA)

Evinrude





Evinrude
Triple-Guard



1. Anode anticorrosion

AVISAVIS

Utilisation de l'orifice de rinçage du 
capot moteur inférieur



Utilisation de l'appareil de rinçage du 
boîtier d'engrenages

N’utiliser que des fusibles de même

1. Trous d'entrée d'eau auxiliaires
2. Prises d'eau

1. Appareil de rinçage
2. Écoulement d'eau

AVIS

Evinrude E-TEC

1. Fusible
2. Fusible de rechange



Evinrude

Coefficients d’utilisation de moteurs 
marins

AVIS

�

AVIS



AVIS



Evinrude 
2+4

�

AVIS

�

�



Préparation

stabilisateur de carbu-
rant 2+4

Moteurs hors-bord à commande à 
distance

Pour les commandes montées sur le 
côté,

Pour les commandes montées sur 
l’habitacle ou encastrées montées sur 
le côté,

�



Pour les commandes montées sur le 
côté, 
Pour les commandes montées sur 
l'habitacle ou encastrées montées sur 
le côté,

Pour les commandes montées sur le 
côté, 

Pour les commandes montées sur 
l’habitacle ou encastrées montées sur 
le côté, 

Moteurs hors-bord à commande à 
barre



Moteurs hors-bord à commande à 
distance avec pédale d’accélérateur

Après l'hivernage – Tous moteurs 
hors-bord

AVIS



pièces d’origine Evin-
rude

�

AVIS

�



S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.
EMM

EMM



S.A.F.E.



S.A.F.E.

S.A.F.E.

S.A.F.E.

ne rétablit pas

S.A.F.E.

rétablit

EMM

Remarque relative à l'entretien

Evinrude

AVIS
S.A.F.E.







�

AVIS

1. Axe médian
2. Plaque antiventilation
3. Hauteur du tableau arrière



Montage des modèles DH, DR, DRL, 
HP et HT

�

�

1. Trous percés dans le tableau arrière

1. Trous percés dans le tableau arrière



Spécifications

1. Grosses rondelles
2. Boulons

�

Evin-
rude

�

�



Pose

�

AVIS

AVIS

1. Câble principal
2. Rondelle dentelée
3. Isolation de borne

1. Câble principal
2. Rondelle dentelée
3. Fils d’accessoires

1. Câble principal
2. Rondelle dentelée
3. Fils d’accessoires



Triple-Guard

Service

Sélection de l’hélice

Pose

AVIS

�

AVIS
Triple-Guard

1. Rainure



Réparer

AVIS



Compensateur de dérive

Friction

�

1. Vis du compensateur de 
dérive

1. Vis de friction d'accélération

�



1. Levier de friction de la di-
rection



E-TEC

E-TEC E-TEC

Evinrude XD100  

EMM

 
Evinrude HPF Pro



 du lubrifiant pour boîtier d’engrenages 

Evinrude HPF Pro





Evinrude

1. Portée de la garantie limitée
Evinrude

Evinrude

Evinrude

Evinrude

2. Exclusions – Ne sont couverts par la garantie en aucune circonstance :

G2 Evinrude E-TEC G2



3. Limites de responsabilité

4. Durée de la garantie

Evinrude

Evinrude



B.E.S.T.

5. Conditions d'application de la garantie

Evinrude

6. Comment se prévaloir de la protection de la garantie



7. Obligations de BRP

8. Transfert

9. Assistance à la clientèle



Termes et conditions supplémentaires pour la France uniquement



Evinrude

Période de la garantie liée au contrôle des émissions



Composants couverts

Applicabilité limitée



Evinrude E-TEC G2

Le label aux étoiles est synonyme de moteurs marins plus propres

Une étoile – Émissions faibles

Deux étoiles – Émissions très faibles

Trois étoiles – Émissions ultrafaibles

Quatre étoiles – Émissions super ultrafaibles



Droits et obligations liés à la garantie du système de contrôle des émissions

Evinrude E-
TEC G2

Evinrude

Evinrude

Evinrude E-TEC G2





�





Aucun entretien programmé par le concessionnaire pendant trois ans ou 300 heures d'utilisa-
tion normale à des fins de loisir ? Est-ce bien vrai ?

Evinrude E-TEC

Quel est l’indice d’octane recommandé pour mon moteur hors-bord Evinrude E-TEC ?
Evinrude E-TEC

Quel type d’huile exige mon moteur hors-bord Evinrude E-TEC ?
Les huiles pour injection d'huile directe Evinrude XD100 moteur 2 temps Evinrude 
XD50 Evinrude E-TEC

Dois-je mélanger de l’huile à mon carburant ?
Evinrude E-TEC

Puis-je commander des pièces de rechange et des accessoires pour mon moteur hors-bord 
Evinrude E-TEC ?

pièces d’origine Evin-
rude

Dois-je remplir des formulaires lorsque je déménage ou que je vends mon moteur hors-bord 
Evinrude E-TEC ?

Evinrude E-TEC

Que dois-je faire avant de remiser mon moteur hors-bord Evinrude E-TEC pour l’hiver ?

Evinrude E-TEC









Evinrude

Evinrude







© 2017 Bombardier Recreational Products Inc. Tous droits réservés. ®, TM et le logo BRP sont des marques de commerce de Bombardier Produits Récréatifs ou de ses filiales.


